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“Shurtan gaz-kimyo majmuasi” MCHJ ehtiyoji, issiqlik
almashinish apparatlari uchun shpilkalar va gaykalar
-xaridi bo’yicha TEXNIK TOPSHIRIQ

TEXHHUYECKOE 3AJJAHUE
HA 3aKYNKY IWNWILKH U Faiiki Ha Tem1000MeHHHKH
ans nyxa 000 «lypranckuii FXK» -

TECHNICAL ASSIGNMENT
for the purchase of studs and nuts for heat
exchangers for the needs of LLC “SGCC”

1. UMUMIY MA'LUMOT

1. OBLLIME CBEJEHUSI

1.GENERAL INFORMATION

1.1 Nomlanishi

1.1 HanmeHoBaHue

1.1 Name

Issiglik almashinish apparatlari uchun shpilkalar va gaykalar.

LINuUIbKY U raiiku i TEMI000MeHHUKOB.

Studs and nuts for heat exchangers.

1.2 Tovarni sotib olishga asos va magsad

1.2 OcHoBaHHe H LEeJb MPHOOPeTeHHsl ToBapa

1.2 The basis and reason for purchasing of goods

Asos: 2025 yil uchun etilen ishlab chiqarish sexi uchun
tasdiqlangan buyurtma.

Magsad: Etilen ishlab chiqarish sexi issiqlik almashinish
apparatlarida muvaffaqiyatsiz gayka va shpilkalarni
almashtirish.

OcHOBaHHe: YTBEPKAEHHas 3asBKa 1i€Xa MpOU3BOJCTBA
stuneHa Ha 2025 ron.

Llenb: 3amMeHa BbIIIEAUIMX M3 CTPOS IaeK U LIMUJIEK B
TerUI000MEHHBIX ammaparax Lexa 1o npou3BOACTBY
JTUJIEHA.

Basis: approved application of the ethylene production
workshop for 2025.

Purpose: Ethylene production unit unsuccessful nut and
spindle replacement in heat exchangers.

1.3 Yangiligi hagida ma’lumot

1.3 CBeaeHnsi 0 HOBH3HE

1.3 Information on the novelty

Yetkazib berilayotgan mahsulot yangi va foydalanishga yaroqli,
foydalanilmagan, shu jumladan qayta tiklanmagan va iste'mol
xususiyatlari tiklanmagan bo'lishi kerak.

[TocTaBnseMblii TOBap JOJKEH ObITh HOBBIM U IIPUTOIHBIM
JUTS MCTIONIb30BAHMs, KOTOPbIii He ObLT B yNoTpeONeH1H, B
TOM 4HcJIe He OblI BOCCTAHOBJIEH, Y KOTOPOTo He ObUIH
BOCCTaHOBJIEHBI MOTPEOUTEILCKUE CBONCTBA.

The delivered product shall be new and suitable for use,
which has not been used, including has not been
restored, which has not been restored consumer
properties.

2. TEXNIK TALABLAR

2.TEXHUYECKHE TPEGOBAHMUSI

2. TECHNICAL REQUIREMENTS

2.1 OcHoBHbIe TexHHYecKHe TpeboBanusi/ Basic technical requirements

HaumenosBanue/Name

Xapaxkrtepuctuky Toapa/ Product Features

Kos-Bo/ Quantity

HInunbka TernnooOMeHHUKa C ABYMsI
ralikamu U waiibamu (KOMIUIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts and
washers (set)

1. Marepuan mnunbku: ASTM A193-B7;
Pasmep mmnmibku: 2.1/4" - 8 D1A x 27 1/2" LG Bce pe3b0bl
Stud material: ASTM A193-B7;
Stud size: 2.1/4"- 8§ D1A x 27 1/2" LG all thread

2. Martepwuan raiikamu: ASTM A194-2H;
Pasmep raiikamu: 2.1/4"- 8 mecTHyrobHbIA
Material nuts: ASTM A194-2H;

36 — KOMITJIEKT
36 —set
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Size nuts: 2.1/4"- 8 HEX (COMMERCIAL HAEVY)

3. Marepuan waitbamu: 3akaneHHas Msrkas cTajib
Pasmep waiiob: 4" O.D. x 2.3/8" 1.D. x 0.25" THK
Material nuts: Mild stell hardned
Washer size: 4" O.D. x 2.3/8" I.D. x 0.25" THK

IIMUIbKA ¢ ABYMSI railkaMu (KOMILIEKT),
stud with two nuts (set).

Stud bolt ALL Thread & heavy 2 nut (1/2" - 11UNC, L=80 mm)
Material: ASTM SA-193-B7 / SA-194-2H

120 — KOMIUJIEKT
120 — set

IINUIbKA ¢ IByMsl raiikaMu (KOMILIEKT),
stud with two nuts (set).

Stud bolt ALL Thread & heavy 2 nut (9/16" - 11UNC, L=90 mm)
Material: ASTM SA-193-B7 / SA-194-2H

120 — KOMIUIEKT
120 — set

[Inunbka TernI000MEHHUKA C IBYMSI
raiikaMu (KOMIUIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Pasmep wmunbku / Stud size: 1.3/4" 8 TPI ALL Thread, L=559 mm, @= 44 mm,
Marepuan wnuisku / Stud material: ASTM SA-193-B7
Pasmep raiikamu / Size nuts: 1.3/4" 8TPI NUT, O= 44 mm,
Marepwuan raiikamu / Material nuts: ASTM SA-194-2H

30 — KOMIUIEKT
30 —set

IInuiabka Term1o00MEHHUKA C IBYMS
raiikamu (KOMIUIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Paszmep mnunbku / Stud size: 1.5/8" 8 TPI ALL Thread, L=546 mm, 0=41
Marepuan wnuibku / Stud material: ASTM SA-193-B7
Pa3mep raiikamu / Size nuts: 1.5/8" 8 TPI NUT, 0= 41 mm,
Marepuan raiikamu / Material nuts: ASTM SA-194-2H

T
30~ KOMJLIEKT

__30.Lsgi; i
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HInmuibka Ter1ooOMeHHUKA C ABYMs
raiikaMu (KOMIUIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Pasmep winumnbky / Stud size: 1.1/2" 8 TPI ALL Thread, L=603 mm, @= 38 mm,

Marepuan wnwibkd / Stud material: ASTM SA-193-B7
Pasmep raiikamu / Size nuts: 1.1/2" 8 TPINUT, 0= 38 mm,
Matepuan raiikamu / Material nuts: ASTM SA-194-2H

30 — KOMIUIEKT
30 — set

HInunpka TermI000MeHHUKA € IBYMs
raiikaMu (KOMIIIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Pasmep wnunbku / Stud size: 1.17 "8 TPI ALL Thread, L=457 mm, @= 38 mm,

Marepuan wnwiskn / Stud material: ASTM SA-193-B7
Pasmep raiikamu / Size nuts: 1.1/2" 8 TPI NUT, ©= 38 mm,
Marepuan raiikamu / Material nuts: ASTM SA-194-2H

30 — KOMILJIEKT
30 — set

LInmunbka Terna000MeHHHUKa C IBYMS
raiikaMm# (KOMILIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Pasmep mmunbku / Stud size: 1.1/2" 8 TPI ALL Thread, L=502 mm, @= 38 mm,

Matepuan wnuibku / Stud material: ASTM SA-193-B7
Pasmep raiikamu / Size nuts: 1.1/2" 8 TPI NUT, @= 38 mm,
Marepuan raiikamn / Material nuts: ASTM SA-194-2H

30 — KOMILUIEKT
30 —set

HInunbka TennooOMeHHUKaA C IBYMs
raiikamu (KOMIUIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Pasmep mnunbku / Stud size: 1.1/2" 8 TPI ALL Thread, L=521 mm, 0= 38 mm,

Marepuan wnuisku / Stud material: ASTM SA-193-B7
Pasmep raiikamu / Size nuts: 1.1/2" 8 TPI NUT, 0= 38 mm,
Martepuan raiikamu / Material nuts: ASTM SA-194-2H

30 — KOMILJIEKT
30 — set

LnuibKa TeriooOMeHHUKA C By M
raiikaMmu (KOMIUIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Pa3mep mmunbku / Stud size: 1.3/8" 8 TPI ALL Thread, L=521 mm, @= 35 mn};’{

¥/

Marepuan wnuwibku / Stud material: ASTM SA-193-B7
Pa3mep raiikamu / Size nuts: 1.3/8" 8 TPI NUT, ©= 35 mm,
Marepuan raiikamu / Material nuts: ASTM SA-194-2H

30 —ﬂxaﬂ«ﬁh@ T
)30 < st ‘\\“
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HInuabKa TerooOMeHHUKa C IBYyMs
raiikamu (KOMIUIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Pasmep wnunbku / Stud size: 1.3/8" 8 TPI ALL Thread, L=406 mm, @= 35 mm,
Matepuan wnunbki / Stud material: ASTM SA-193-B7
Pasmep raiikamu / Size nuts: 1.3/8" 8 TPI NUT, 0= 35 mm,
Matepuan raitkamu / Material nuts: ASTM SA-194-2H

30 — KOMIUJIEKT
30 —set

[InunpKa TermIo0OMEeHHUKA C IBYMS
raiikamu (KOMILIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Stud bolt ALL Thread & Heavy 2Nut, (1"-8 UNC x 290L),
material; SA 193 Gr.B7M /SA194 Gr.2HM

10 — KOMIIJIEKT
10 —set

Lnuibka Termo00MeHHHUKA C ABYMsI
raiikaMu (KOMILIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Stud bolt ALL Thread & Heavy 2Nut, (1 1/8"-8 UNC x 300L),
material; SA 193 Gr.B7M /SA194 Gr.2HM

10 — KOMIIJIEKT
10 —set

[Inunpka TerooOMeHHHKa C ABYMs
raiikaMu (KOMILIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Stud bolt ALL Thread & Heavy 2Nut, (1 1/8"-8 UNC x 380L),
material; SA 193 Gr.B7M /SA194 Gr.2HM

10 — KOMIIJIEKT
10 — set

[Inunpka TermiooOMeHHUKA C IByMs
raiikaMu (KOMIUIEKT)
Heat exchanger stud with two nuts (set)

Stud bolt ALL Thread & Heavy 2Nut, (7/8"-9 UNC x 440L), \' .
material; SA 193 Gr.B7M /SA194 Gr.2HM \*
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Yupqa rezbalar seriyasi - (Birlashtirilgan
(UNF/UNF): UNF aniq yuklash uchun keng
yuqori kuchlanish kuchi talab gilinganda (katta
seriyasiga nisbatan).

yupqa rezba
qo'llaniladi va
rezbalar

8-Thread (8UN) seriyasi A193 B7, A193 B8/B8M va A320 kabi
bir nechta ASTM standartlari uchun tanlab tishlash usuli
hisoblanadi. ASTM A193 yoki A320 spetsifikatsiyalariga mos
keladigan tirgaklar 1 dyum va undan yuqori barcha diametrlar
uchun 8UN dan foydalanadi, ya'ni bu o'lchamlar uchun bir dyum
uchun 8 ta rezba burilishlari mavjud.

Texnik topshiriqga ilova qilingan 1-jadval ni ishlab

chiqaruvchi yoki yetkazib beruvchi tomonidan to'ldirilishi va

texnik taklif bilan birga taqdim etilishi shart.

Cepus ToHKOH pe3bObl (YHH(MUMpOBaHHAs MejKas pe3bda
(UNF / UNRF): UNF wupoKO HCIOJIb3yeTCs sl TOYHOM
Harpy3ku W Korza Tpebyercs GoJiee BbICOKas NMPOYHOCTh Ha
pacTsikeHue (10 CpaBHEHHIO C cepHeii KpynHOi pe3bObl).
Cepus 8-Thread (8UN) - 310 MeToa BbIOOPOUHON Hape3KH
pe3bObl AT HecKONMbKUX cTanaapToB ASTM, Bkmoyas A193
B7, A193 B8 / B8M u A320. llnuibkd, Ha KOTOpbIE
pacnipoctpansiores creundukaunn ASTM A193 unn A320,
ucronb3yroT SUN uist Bcex AMamMeTpoB OT 17 W Bbllle, YTO
03HAYaeT, 4To Ul 3TUX pa3MEpOB MMeETCs 8§ BUTKOB Pe3bObl
Ha JIFOMM.
Tao6auua-1,
JOJLKHA — ObITh  3aMoJIHEHa
NOCTABIIMKOM H MPEI0CTaB/JIeHA BMECTe ¢ TEXHHYECKHM

npujaraemMasi K TeXHHYECKOMY 3alaHHI0

H3roTOBHUTEJIEM HITH

KOMMEPYECKHUM NPEATOKEHHEM.

Fine thread series' (Unified fine thread (UNF/UNF):
UNF is widely used for precise loading and when
higher tensile strength is required (compared to coarse
thread series).

The 8-Thread (8UN) series is a selective threading
method for several ASTM standards, including A193
B7, A193 B8/B8M and A320. Studs subject to ASTM
A193 or A320 specifications use 8UN for all diameters
from 1” and up, which means there are 8 thread turns
per inch for these sizes.

Table-1 attached to the technical specification must

be completed by the manufacturer or supplier and

submitted along with the technical proposal.

2.2 Belgilash talablari

2.2 TpeboBaHHsI K MADKHPOBKe

2.2 Marking requirements

Belgilarning mavjudligi. Belgilashning asosiy ma'lumotlari
quyidagilarni 0'z ichiga olishi kerak:

« tovar nomi (odatiy nom) va (yoki) turi belgisi;

« ishlab chiqarilgan sana;

tovar belgisi yoki ishlab chiqaruvchining nomi.

Hanuuune MapkupoBku. OCHOBHbIE MAPKMPOBOYHBIC IaHHbIE

JIOJDKHBI COZIEPIKATh:

e HaWMEHOBaHHe Mapky (yCIIOBHOE HAUMEHOBAaHUE) U (MJIH)
0003HaYEHHUE THIIA; )

® [aTy MU3rOTOBJICHHUS;

TOBApPHBIN 3HAK WM HAMMEHOBaHHUE MPEANpPUATHS-

HM3rOTOBUTESL.

The presence of markings. The basic marking data
must contain:

« the brand name (conventional name) and (or) the type
designation;

« date of manufacture;

trademark or name of the manufacturer.

3.YETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH TALABLARI

3. TPEBOBAHI/IH MO MPABUJIAM CJAYH U
IMPUEMKHU

3. REQUIREMENTS FOR THE RULES OF
DELIVERY AND ACCEPTANCE

3.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi, mijozning
go'shimcha talablari

3.1 IMopsiaok caayn M NPHEMKH, A0MOJIHHTEIbHbIE
TpeGoBaHMS 3aKA3YHKA

3.1 The order of delivery and acceptance, additional
requirements of the customer

Mahsulotlarning miqdori, sifati va hajmiga muvofiqligini qabul
qilish va kirish tekshiruvi buyurtmachining omborida amalga
oshiriladi. Agar yetkazib berilgan tovarlar buyurtma qilingan
texnik shartlarga mos kelmasa yoki tovarlar kiruvchi sifat
nazoratidan o'tmasa, yetkazib beruvchi uni yetkazib berish
shartnomasida belgilangan muddatda almashtirishga majburdir.
Tovarlarni almashtirishda transport xarajatlari yetkazib beruvchi
tomonidan to'lanadi.

ITpueMka 1 BXOJHOM KOHTPONb [Tpo/lyKuMH Ha COOTBETCTBHE
KOJIMYECTBY, KAUeCTBY U pazMepaM BBITOJIHAETCS Ha CKIane
3aka3uuka. B ciiyyae HeCOOTBETCTBMSA MOCTABJISIEMOr0
TOBapa C 3aKa3Hoii crieunduKaureit niM eciu ToBap He
npoles BXOAHOI KOHTPOJIb kKauecTsa, ITocTaiuuk 06s13aH
3aMEHHUTB €r0 B TEYEHHE CPOKA, YKa3aHHOrO B JOrOBOpE Ha
nocrasky. TpaHCIOPTHBIE pacXoibl NIPH 3aMEHe TOBapa
Oepet Ha ceds [TocTaBIIMK TOBapa.

Acceptance and input /cﬁnEOI roducts for
compliance with quantify;© quaﬁy amlmz is carried

out at the Custome‘s{ ‘warehouse. In case of non-
conformity of the lfvéred oootfs w1th the ordered
specification or if he goods have "not}, passed the
entrance quality con ol \ the SuPpller i8 ‘obliged to
replace it within the erlod speCIﬁed in.the delivery
contract. The transportamn costs; for*‘th@* Teplacement
of the goods are borne by thé‘SEpphef" of the goods.
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3.2 Tovarlarni yetkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni mijozga topshirishga qo'yiladigan talablar

3.2 TpeGoBaHusi Mo nepeaaye 3aKa34YUKy TeXHHYECKHX H
HHBIX J0KYMEHTOB IPH MOCTABKe TOBapa

3.2 Requirements for the transfer of technical and
other documents to the customer upon delivery of
the goods

Tanlovda ishtirok etayotgan har bir kompaniya texnik taklifga
quyidagi ma'lumotlarni kiritishni hisobga olishi kerak:

- mahsulotning muvofiqlik sertifikati;

-1SO 9001, ISO 14001, ISO 45001 xalqaro sertifikatlari (mavjud
bo'lsa);

- xalqaro, tan olingan laboratoriyalar va sinov markazlarining
sertifikatlari;

Buyurtmachining ismi-sharifi, amaldagi shartnomaning ragami
va imzolangan sanasi ko‘rsatilgan yuk oluvchi nomiga berilgan
yo‘l varaqasi;

- o'rama bo'yicha hisob-kitob hujjati; Yuk-mol hujjati;

-ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan tovar sifat sertifikati;

Kakaast yyacTByIOLas KOMIIaHUs B KOHKypce
JIOJI’KHA YYUTHIBATh BKIIOYEHHE B TEXHUUECKOM
NpeUIoKEHNH HIDKecIeLytomeil nHdopMauu:
- cepTU(UKAT COOTBETCTBHS TOBAPA;
- MexyHapoausie ceprudukarst ISO 9001, ISO 14001, ISO
45001 (mpu HATMYUK);
- cepTUdUKaThl MEKIYHAPOIHBIX, IPH3HAHHBIX JJAOOPATOPHii
Y LIEHTPOB UCTIBITAaHHIA;
- BBINYIIEHHAs! HA UMS TPY30T0MyyaTelis ¢ OTMETKO#H
CTaHIIMHU OTIPABJICHUSA U OTMETKOM IMyHKTa Ha3HAYeHUs,
HaMMEHOBaHUs 3aKa3yukKa, HoMepa 1 AaThbl MOAMHCAHUS
JIEMCTBYIOLIEr0 KOHTPAKTa;
- YIaKOBOYHBIH JIUCT,
-cepTU(HKAT O Ka4eCTBE TOBAPA, BBIIUCAHHOTO
[POU3BOAUTETIEM;

Each participating company in the competition must
take into account the inclusion of the following
information in the technical proposal:

- certificate of conformity of the goods;

- international certificates ISO 9001, ISO 14001, ISO
45001 (if available);

- certificates of international, recognized laboratories
and test centers;

- a waybill of transport issued in the name of the
consignee with a mark of the departure station and a
mark of the destination, the name of the Customer, the
number and date of signing of the current contract;

- packing list;

-certificate of quality of the goods issued by the
manufacturer;

4.SIFAT VA TASNIFIGA TALABLAR

4. TPEBOBAHUS K KAYECTBY U
KJACCUOPUKALIMH

4. QUALITY AND CLASSIFICATION
REQUIREMENTS

Mabhsulot sifati ishlab chigaruvchining belgilangan standartlari va
texnik xususiyatlariga mos kelishi va ishlab chiqaruvchi
tomonidan berilgan zavod sinovi sertifikati bilan tasdiqlanishi
kerak.

Mabhsulot sifati salbiy oqibatlarsiz magsadli foydalanish
imkoniyatini ta'minlashi kerak.

Sertifikatlarni (kelib chiqishi sertifikati, ishlab chiqaruvchining
sifat sertifikati va/yoki xalqaro, tan olingan laboratoriyalar va
sinov markazlarining boshqa sertifikatlari) taqdim etish kerak.
Mahsulot yuqori sifatli bo'lishi kerak, sifat kafolati muddati
kamida 5 yil

KauecTBO TOBap JOJDKHO COOTBETCTBOBATh YCTAHOBJIEHHBIM
CTaHIapTaM M TeXHHYECKUM YCJIOBUAM 3aBOJA-U3TOTOBUTEIS
M MOATBEPKIATHCSA CEPTUDHKATOM 3aBOACKUX MCIIBITAHHHA,
BBIZIaBAEMBIX 3aBOJIOM-U3rOTOBUTEJIEM.

KauecTBO TOBap HAOJDKHO 00€crneyuBaTh BO3MOXKHOCTh €ro
MCIOJIb30BAHUsS 10 HA3HAYEHHIO €3 HEraTHBHBIX
NIOCJIEICTBUIA.

Heo6x01MMO Npe0CTaBUTh CepTHHUKATHI (cepTUdHUKAT
MPOMCXOKAEHHS, CEPTUPUKAT Ka4€CTBA POU3BOAUTENIS
WM apyrue cepTHHHUKATH MEXKIYHAPOIHBIX, MPU3HAHHBIX
1ab0paTOpuii 1 LIEHTPOB HCTIBITAHMUK).

Toap H0JKeH ObITh KaUeCTBEHHBIM, CPOK rapaHTHH
KayecTBa He MeHee —5 JieT

The quality of the goods must comply with the
established standards and specifications of the
manufacturer and be confirmed by a certificate of
factory tests issued by the manufacturer.
The quality of the good must ensure that it shall be
used for its intended purpose without negative
consequences.
It is necessary to provide certificates (certificate of
origin, manufacturer's quality certificate and/or other
certificates of international, recognized laboratories
uality, the quality

and test centers).
The product must ‘gf,h{gh?-
af’least -5 years 'A\_

5. YETKAZILISH MIQDORI, JAMLANMASI, JOYI VA
MUDDATI (CHASTOTI) BO'YICHA TALABLAR.

5.TPEBOBAHMUS K KOJIMYECTBY,
KOMILJIEKTALIUU, MECTY U CPOKY
(MMEPUOAUYHOCTU) IOCTABKH

guarantee perlod i
5.REQUIREMENTS FOR Q\Um\\{TITY
COMP m; ON.PLACE AND TIME

(PERIQD CITY)OFDEL/IV Y

Tovarlar 2.1 bandda ko'rsatilgan miqdorda bo'lishi kerak.
Yetkazib berish vaqti va joyi yetkazib beruvchining taklifi va
shartnomasi bilan belgilanadi.

ToBap n0JKeH GbITh B KOJIMYECTBE, YKa3aHHOM B MyHKTe 2.1
HACTOSIIIETO TEXHUYECKOTO 3alaHusl
Bpemsi H MeCTO I0CTABKH Onpe/eJisieTcs NpeioKeHnem

The goods shal be. in™ the qu;}n\n specified in
paragraph 2.1 of t t’echmg_l spe@f ition.
The time and place 'y is7determined by the




TEXNIK TOPSHIRIQ /TEXHUYECKOE 3AJAHUE / TECHNICAL ASSIGNMEN

| MOCTABIINKA H IOTOBOPOM. | supplier's offer and the contract. |
Pazpaborunku:/Developed by: %
HauanbHuK CIy>K0bl 110 00ECTIEUEHUIO HAIEKHOCTH: / .
’ T.D
Head of Reliability Services: 7 N i
3aMecTHTeNb TIIaBHOTO MEXaHUKa: : ;
U.N 0
Deputy Chief Mechanical engineer: = M amazov
Benyuwmit unxenep CYMTP: ' -
Lead engineer of MTRMS: ‘ @ Kidivoy
Hauanpuuk nex LII3: @@)
Chief of etliylene production unit: « NAZReY
“Crapmmii Mexanuk uexa LI13: % A. Panjiyev
Senior Mechanic etliylene production unit: . e
MexaHHK yCTAHOBKH pa3je/IeHUsI Fa30B: . E. Alivey
Gas separation unit mechanic: p B9
4

Ushbu texnik topshiriq o’zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. Agar o’zbek, rus va ingliz tillari o 'rtasida farglar bo’lsa, rus tilidagi matn ustunlik giladi.
Hacmosiyee mexuuyeckoe 3a0anie cocmasieHo Ha y36eKCKoM, pyCCKOM U QH2IUNICKOM A3biKax. TIpu Hanuuuu pazHoznacuil Mexucoy y30eKcKumM, pyCekuM U QH2IUtCKUM A3bIKami,

MeKcm Ha PYCCKOM si3blKe 6y0em npesanuposéans.
This technical assignment is drafted in Uzbek, Russian and English languages. In case of discrepancies between the Uzbek, Russian and English languages, the Russian language shall

prevail.
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1-jadval . NOMUVOFIQLIKLAR / CHETLASHISHLAR RO'YXATI
‘ JIMCT HECOOTBETCTBHMIA / OTKJIOHEHU A
DEVIATIONS / CLARIFICATIONS LIST

Texnik topshiriq raqami:
Homep Texnuueckoro 3agaHus:
Technical assignment number:

Qurilma (asbob-uskuna, jihoz) nomi:
HaumeHoBaHnue oGopyaoBanus (npudopa, ycrpoiicraa):
Device (tool, equipment) name:

Ishlab chiqaruvchi (Yetkazib beruvchi):
M3roToBurens (MOCTABLIHK):
Vendor (Supplier):

Hujjat raqami/ Texnik topshiriq ta'labi/ Nomuvofiqlik / Chetlashish Asoslash / O6ocHoBanme / Justification 1zoh/
Homep noxkymenTa/ TpedoBanne TexHnyeckoro 3aganusi/ HecooTBeTcTBHE / OTKI0HEHHE IMpumeyanue /Remarks
Document No. Technical assignment Requirement Deviation / Clarification

* Eslatma: Texnik topshiriqda talab etilgan maxsulot texnik ko‘rsatgichlari bilan ishlab chiqaruvchi (yetkazib beruvchi) taklif etayotgan maxsulot texnik ko ‘rsatgichlari orasida farq mavjud bo‘lsa, ushbu
nomuvofiqliklar/chetlashishlar ishlab chiqaruvchi (yetkazib beruvchi) tomonidan mazkur jadvalda ko ‘rsatilishi va texnik taklif bilan birga xaridorga taqdim etilishi lozim. Agar texnik ko ‘rsatgichlarda farqlar
mavjud bo‘Imasa, jadvalda mavjud emas deb ko ‘rsatilishi va texnik taklif bilan birga xaridorga taqdim etilishi shart.

* Mamamka: Hacmoawas maonuya 00axcHa 6b1nb 3an0AHEHa U RPeOCHAsaeHa ROKYRAMENI0 6MeCHe ¢ MEXHUYECKUM NPEO10MHCCHUEM U3Z0MOGUMENA (ROCMABUIUKA) NPU HATUYUU OMKTOHEHUI (Omauyuil)
MENCOY MEXHUYECKUMU XAPAKMEPUCMUKAMU RPOOYKUIUL NPe)IazaemMoll u320mogumenem (HOCHAGUUKOM) U MEXHUYECKUMU XapaKkmepucmukamu npodykuuu, onucannolx ¢ Texuuueckom sadanuu. Ilpu

omcymemeuu OMKIOHEHUI/OMIUYIUIL MEeXHUYECKUX XaAPaAKmepucmuk, n1116ﬂul((l C HOMEmKOoIl 00 omcymcmeuu OMKOHEHUIL 00JINCHA ObIMb MAKIICE npebcmamena emecme ¢ nexH

of absence of deviations should also be presented along wztlz the technical proposal.




